CATHOLIC CHURCH | ESCONDIDO
EXPERIENCING CHRIST—LOVING AND SERVING NEIGHBORS

Sacramental Certificate Request/ Peticion para Certificado

Date of request(Fecha): Office Staff Initials

Information of Person whose certificate is being requested: (Informacion de la persona del certificado):

Full name/Nombre completo:

Date of Birth/Fecha de Nacimiento

Father’'s name/ Nombre de Papa:

Mother’s name/Nombre de Mama:

Certificate Being Requested (Certificado que est solicitando): Provide approximate date of
sacrament- favor de proveer fecha aproximada del Sacramento.

O Baptism Certificate (Bautismo)

O For Marriage purposes (Yes/No) please circle one

O First Communion Certificate (1era Com)

O Confirmation Certificate (Confirmacion)

O Marriage Certificate (Matrimonio)

Requestor’s Contact information (Informacién de la persona que pide el certificado):

Name (Nombre): Phone number (# de tel):

Relationship to person whose certificate is being requested: [1Self  [IParent/Guardian
(Parentesco a la persona del certificado)::  [1Yo mismo(a) [IPadre/Guardian

Are you picking up the certificate (Usted recojera el certificado)?
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If you answered NO to the above question, please answer the following;

Si contesto NO a la ultima pregunta, favor de contestar lo siguiente;

Where does the certificate need to be sent (A donde debera ser mandado el certificado)?

[J Requestor (Solicitante): Mailing address (Direccion)

[1 Other Parish: Name & address

Nombre de Parroquia y direccién a donde se tiene que enviar:




